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A. We!N. Kui me surnud ärkame. 



r > 
Aeg on üles ärgata. 

Room. 13:11. 
Kallis sõber! 

Sina otsid õnne, elurõõmu, ja mõtled seda 
leidwat mitmesuguseist lõbudest ja lihahimu rahul-
damisest. Sa loed heameelega tänama nurkadelt 
ja kuulutuse postidelt teatri kuulutusi ja jooksed 
nende tühjade meelituste järele. Nad lubawad 
palju, aga ei jõua iialgi inimese igatsema hinge 
janu kustutada ja rahutumale südamele rahu tuua. 
Mitu korda tunned sa ennast niisugusest elust üsna 
mäsinud. Nõnda lendawad sinu kallid nooruse 
päewad maailma tühja rõõmu otsides mööda. 
Nad ei tule iial enam tagasi. Sa oled ehk 
mõnigi kord juba ära tunnud, et sinu elu otstarwe 
ei wõi mitte nii tühiste himude rahuldamises olla, 
maid et sa oled kutsutud ühe tõsisema ja kõrgema 
eesmärgi jaoks. Aga sul puudub jõud sellest 
kõigest mädaneda. Sa leiad jällegi end katkise 
kaewu juurest, kuhu himud maailma rõõmu maits-
mise järele sind on wedanud. Kuid kõik see rõõm 
on petlik ja kadum. üee põletab kui nägemata 
tuluke sinu hinge ja selles läheb janu rõõmu 
järele aina suuremaks. Wäga kardetaw on fee tee, 
kust sa praegu rõõmu otsid. Just sellepärast karde-
taw, et sinul ei olegi soowi ega aega oma sure-
mata hingele mõelda. Sa oled hoopis unusta-
nud, et on Jumal, kes wõib imelikult walgustada 

Mina, kui isik, kes ilma ausa tööta soowib 
elada, olen Nahaahne majas enesele ühe peenikese 
ruumi üürinud, Waremete ja Hukkamõistmise tä-
nawate nurgal, (üle tänama, leinakaebtuse wastus), 
kus ma kawatsen oma äri edasi ajada, selleks, et 
walmistada j o o d i k u i d , r u m a l a i d , kerja-
j ä i d , k u r j a t e g i j a i d ja p e t i s e i d , kainetele 
ja ausatele inimestele mureks. 

Seaduse kaitse all aitan ma kaasa õnnetuste, 
surma juhtumiste, raskete haiguste, häbistawate 
tülide, riidude ja mõrtsukatööde arwu tõstmiseks. 
Minu joogid on proowitud, et nad rööwiwad 
mõningalt elu, paljudelt mõistuse, suurtelt hulka» 
delt Varandused, kõigilt ilma erandita tõsise rahu, 
teewad wanemad abitumaks, naised leskedeks, 
lapsed waeslasteks. 

Mina teen, et emad omad lapsed unustawad, 
lapsed rumaluses üles kaswawad, naisterahwad 
oma ilmsüütuse kaotawad, mehed saamad päewa-
margateks, mandujateks, mängijateks, kahtlejateks 
ja kõlwatuteks. 

Poisid ja tütarlapsed on tooresaineks, kelledest 
ma joodikuid Valmistan. Wanemad wõimad 
mind sellega kaasa aidata, et nad omad lapsed 
õlle järele saadawad. Ma wastutan selle eest, 
et ma kahe tunni jooksul abielumehe seisukorda 
miin, milles ta kodus hakkab käratsema, maja 

oma lõpmata armastusega sinu rahuwmat hinge. 
Sisemine igatsus rahuldatakse siis, kui loodud 
inimene wiiakfe oma Loojaga jälle hingelisse 
kokkukõlla. Siis ärkab sinu hinges teistsugune 
igatsus, see on: teenida Issandat Jeesust ja oma 
ligemist. Seda tõde on meil korda läinud katsuda 
omas elus. Ja sel põhjusel oleme meie ära 
walinud ühe teise eesmärgi, see on: püüda Kris-
tüse aulise eeskuju järele elada, kes on meie ära-
päästja kaduma maailma tühjast elust ja igawesest 
hukatusest. Tema meri, mis Kolgatal on walatud, 
jõuab meid Vabastada kõigest kõlbmata elust ja 
puhastada kõigest meie pattudest. Jeesusest Kris­
tusest, kes meie eest on risti löödud ja kes on 
surnuist üles tõusnud, leiame selle ainsa õige 
allika, millest Voolab tõsine rõõm ja rahu. Kõik 
need suured ja aulised asjad, millest räägib terme 
piibli raamat, oleme meie leidnud sellest Naatsareti 
Jeesusest, kes mitmete meelest on ära põlatud. 
Ioh. Ew. 1:46. Sellepärast tahame sullegi, 
armas sõber, sellest rääkida ja näidata, kes wõib 
sinu elu teha õnnelikuks ja rõõmsaks ja sind 
trööstida sinu elus ka kõige wiletsamail ja 
raskemail tundidel. Sellepärast ärka üles, kes sa 
magad, ja tõuse üles surnuist, siis Valgustab sind 
Kristus uue elu tarwis. (Ewef. 5:14). 

mööbleid puruks taob, naist lööb ja lapsi peksab-
Ma teen, et tublid töömehed oma töö ära riku-
wad, ametist tagandatakse ja hulgusteks jääwad. 

Kui keegi kindla meelega ostja püüab ennast 
uuendada, püüan ma mõne penni eest suure lõbuga, 
et ta Võtaks jälle ainult ühe klassi ja jätkaks hukatuse 
teed. Naha, mis on ära tarwitatud oma laste 
leiwa ja raamatute ostmiseks, sünnitab mulle suurt 
meelehärmi. Ja kui ta raha otsas on, meelitan 
ma teda mõlgu tegema, mida ma siis seaduse abil 
tema palka kinni pannes sisse nõuan. 

Tellimised palawiku, sooja tõbe, tiisikuse ja 
dilleriumi peale täidetakse rutuliselt. Lühidalt, ma 
luban kõiki oma kaubatarwitajaid aidata, et nad 
sattuksid Võlgadesse, autumasse ellu, haigustesse, 
kahtlustesse ja surma siin maa peal ja pärast surma 
meel niisugusesse surma, mis iial ei sure. 

Kinni toppides oma kõrwu Jumala hoiatama 
hääle eest ja ühendusse astudes saatanaga, ära 
makstes oma äri maksusid on mul õigus kõike 
ülemaltähendatud oma sõpradele ja kaubatarwita-
jatele raha pärast muretseda. 

Wäljawalitud hulk minu enese poolt wälja-
töötatud inimkonna jättstest leidub minu peenesti 
Valgustatud kõrtsis, hommikuti politsei ruumides, 
Vaestemajades, hullumajades, Vangikodades ja 
enneaegses hauas. 

Kõrtsmiku teadaanne. 



Noorte Elu 
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Nr. 8. Teine aastakäik. 1922. 

Mis puudub sul? 
Mis puudub sul? Weel oled noor ja ilus, 
Mis puudub siis su lustilises elus? 
Sul nägin pisart silmas waiksel ööl 
Ja rahutumalt seisid päewa tööl. 

Mis puudus sul, kui'kewadel nii õierikkal, 
Sa käisid'aasal, sammul kurwal, raskel? 
Mis tundmus imeline asus siis su rindu, 
Kui kuulsid, nägid puiel laulwat lindu? 

Mis puudus sul, et sügisene aeg nii wilu, 
Su meele tegi nukraks, rõhuwaks su elu; 
Mis mõtlesid kui nägid rutwat pilwe 
Sa päiksel järel, kiirelt loode poole? 

Mis puudub ja miks igatsewalt waatad, 
Kui näed, et linnukesed ära lendu ootwad — 

Kas nemad kaasa siis su elu rõõmud wiiwad, 
WÕi oled kurb, et puuduwadjsul t i iwad?.. . 

Ma tean, sul puudub hinges puhtus, ilu; 
Seepärast on su elu kewade nii wilu, 
Ja noores südames kõik rõõmulaulud jääwad, 
Sest patt on löönud sinna rasked haawad. 

Sul pole wõimust peata õnne päikest, 
Et säraks ta sul ikka, keelaks äikest. 
Kui linnukene igatsed üht jäädwatkodumaad, 
Ka jätaksid sa rõõmuga kord wõõrad ra'ad. 

Sa wõiksid warsti kaebust, ohkeid jätta, 
Kui tahaksid ka Jeesust wastu wõtta; 
Ta armastus toob sul need imelised tiiwad, 
Mis nutja lapse ükskord koju, Jsa sülle, wiiwad. 

M. Krimm. 
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Sügislehtede kuulutus. 
Kolletand sügislehed on sageli teenind wõrd-

lusainena matuskõnede jaoks. Selleks oleksid 
nad kui omased. Niihästi luuletajail wanas 
Greekas, kui ka kõigemoodsemail, on rahwa-
põlwed näid lehina, mis tuulest laiali aetakse. 
Sügismeeleolu iseloomustajad tabawald Bry-
autsi sõnad: „The melanchaly days are came, 
the saadest of the ycar: (Tulnud on melan-
koolsed päewad, kõige nukramad aastas) — 
Kas ei ole wahest wildak sarnane sünge waate 
langewa lehestiku kohta? — Tõsi, närbund ja 
langend on metsade sügisene glooria. Wõi 
olid nad tõepoolest ainult tiisikushaige surma­
eelne puna? Wast hiljuti mõnutelime nende 
kui suwekauniduse üle. Nagu kahju oleks: 
kuna kõledad sügistuuled laulawad lahkuwale 
suwele leinalaulu, nagisewad langend lehed me 
jalge all ehk sahisewad kaeblikult kalgis puu» 
oksis, kui leinaksid oma kadund ilu. Kas ei 
oleks aga ette: sügisel rohkem mõelda elu kui 
surma peale, rohkem walmind wilja kui när­
bund lehtede peale? See on aga korra nii: 
me meeleolu mõjutatakse nii kergesti kalgist 
maastikust, ja sügisesed kurbhelid nõiutawad 
meie raskemeelsuse järelhelid kuuldawale. Tih­
tipeale on sarnane kurbmeelsus ainult tuju, 
mööduw tundmus; sest kui ka kaltund on puude 
toredus, ei ole nad poolegi mitte surnud; ja 
weel: närtsind ja langend on küll lehed, kuid 
wisa ^vastupidamise järel — nagu tuule ja 
tormi kiuste on nad keeldund langemast. 

Milles seisis siis koitnud lehestiku ülesanne? 
Peaasjalikult, et nõutada puule õhku ja wal-
gust puukiude produtseerimiseks. Selles kee­
milises operatsioonis oleks nimetamisväärt: 
lehil on omadus mitmesugused kihwtised ollu­
sed endasse koguda ja neid ümbertöötatult hea 
lõhnana wälja hingata. Kui nüüd lehed on 
puile suuks ja kopsuks olnud, kui nad on ini­
mesile hingamise kergendand, lojukseid toidu-
sega warustand ja õhku kahjulikest gaasest 
puhastand, mispärast ei peaks nad siis lusti-
listena mööda teid ja wälju hüplema kui lap­
sed, kes koolist kojuteel. Ka ülendaw on waa-
data, kuidas wiimane leheke takjana lageda 
oksa küljes ripub, kui ei tahakski alla. 

Ja miks ei wõiks inimene pärast päewa-
tööd, lärmi ja kurja ilma, kui ta inimsuspuud 
jõudu mööda soetan 1 ja sotsiaalist õhkkonda 
kihwtiseist gaasest puhastant, kui ta pulgana 
olnud Jaakobi redelis, mis maapealt taewa 
ulatab, — hästi teenitud hingust maitsta ? Miks 
ei peaks ta rahulema, kui ta järelilmale järel-
aimamiswäärt elu wilja jätnud? Seepärast ei 
kõla sügishelid mitte kalmistu leinahelinaina, 
waid palju enam wõimsa kokkukõlana, õndsa 
lootuse wõiduhõiskena. 

Lihtsas lehes näeme mõndagi ilusat. En­
dast mõistagi: meil kõigil on wõimata geeniuse 
aastasaja-kaswu õiekesed olla. Paljud lihtsad 

lehe-inimesed püüawad oma elu suurwaimude 
loomingutega sõlmida. Paljud on arwamisel, 
et nende maine olemasolu on raisus, kui nad 
mitte kuulsaks pole saanud. Aga kõik kuulsus 
on relatiiwne. Kas kannatab kas wõi kuulsam 
tajus wõrdlust wälja lihtsa emaga, kes surema­
tut olewust omil kätel hoiab, wõi ühega, kes 
ainult lahkust ja rõõmu inimnäole tähendab? 

Leht omas lihtsuses on õite ja wilja esile 
toomiseks otse ilmamatu. Shakespeare oma 
kotkasilmaga, Milton oma wõimsa häälega, 
Plato kuldse keelega ja Vante ülewate näge-
mistega — need on inimsuse kaunimad õied. 
Eesõigusena tundub: neile läheneda, nende 
muusikat enda peale mõjuda lasta, nende mõis-
tusewõimust ammutada, — aga me ei tea, et 
ka lihtsad lehed neidki „õisia sünnitand, teind, 
mis nad olid. 

Siiski — meid waldab, ühte rohkem, teist 
wähem, sügisene melankoolia. Me oleme kui 
lehed — ja kuidas me ei sarnase üksteisele, 
niihästi mõtete, tegemis-talitame kui ka wälja-
nägemise poolest. Wõib olla: me elus ei leidu 
ühtki lillewihku, mis haruldasest iludusest, 
mitte ainumat wõidu loorberipärga, ka mitte 
kuulsuse õisi, Ikka ja jälle meie aja üks ja 
sama, ja kogu olemasolu näib millegina, mis 
polekski nimetamiswääriline. 

Puudub elul omakasu-püüdmatu tegewuse 
walmis wili, kannab ta ainult lehti ja ussitanud 
wilja, muutuwad, endast mõistagi, sügishelid 
lausa hulumisse.? — „Öö tuleb, millal ükski ei 
wõi midagi teha — kui me nende sõnade täht­
sust mõistaksime, kuidas me neid mõistame, 
kuidas me neid mõistame, kui käes on öö, 
Jumala öö, siis oleks kõik pealiskaudsus kui 
luuaga pühitud. 

Iga tõsine inimelu walmineb küpsusele. 
Hinge küpsus on rohkem wäärt kui kõik wõi-
mise sära ehk jõu küllus. Küpsus on kõik. 
Kuna aastad weerewad, näeb arusaaja inime 
sisse, et ise ka elu lehed kunagi kolletawad; 
ja olgugi see kolletamine ka piinlik. Tõsise 
loomingu krooniw ausära ei ole mitte paljas 
ilus wannik, waid walminud wili. 

Lehtede walmimine on näpunäide tulewa 
kewade peale, lootuse meeletuletus. Ainult 
puude wäline ehe langeb, nende elu jääb aga 
tüwesse ja oksisse alale. Niipea kui kewade 
oma lippu lehwitab, uuendab metsade ja rohu­
aedade kenadus, ja jälle kõlab wõiduhüüe: 
„Surm, Kus on su oda? Haud, kus on su 
wõimus ?" 

Surm ei ole mingisugune umbtänaw, waid 
peawäraw. Surmawalud on „uue" olewuse 
sünnituswalud. Surnud ei ole surnud, kui nad 
tõesti eland. Kui te elul ei olnud mitte üksi 
pikkust, waid ka laiust ja sügawust, siis elate 
edasi wiljas, mille teie kannud. Ja ehk te küll 
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lihast lahkute, on te elu, te waim igawesse 
ellu poogitud. Ja süngeil sügis- ja talwepäiwil, 
mil kõle põhjatuul hulub ja wilistab ja üle 
alasti wälju kihutab, ja mil metsad ja nurmed 
lume leinarõiwas, puhub usklikule igawese 

Kas on tarwilik meie 
Ette mõttes midagi tegelikus elus, küsime endalt 

kohe: on fee tarmilik, on sest mul kasu? Leides 
sellele mustust, otsustame. Weel enam peame 
küsima, sisemise, hinge elu ettemõtete juures, on see 
tarmilik? Kui täna oleme endale küsimuse üles sead-
nud: kas on tarmilik me elus ümberpöörmine? — 
— siis peame ka sellele mastust leidma. 

Mis on ümberpöörmine? Pikemat seletust sel-
leks mist tarmis ei lähe, sest see sõna ütleb küllalt 
selgelt, mis ta on. Aga siiski Võiksime endale 
pildi ette seada ümberpöörmisest. Kujutagem endile 
ette: te miibite kose juures, imetelete selle kära ja 
müra, neid mee pisaraid, mis mängimad päikese 
paistel, — liig palju tõmbab teid kosk ja see on 
loomulik. Tõesti, kosed on saladusliku tõmbejõuga; 
lõpmata mõid neid maadelda, mida enam, seda 
armsamaks läheb ja mõjub Viimati nii nõiduwalt, 
et tung tõuseb: kaduda ühes nende wahutawate 
woogudega. Omas kose imetluses olete unustanud 
ümbruse ja nägemata on teile selja taga olewad 
maastikud. Kuid teie sõber on maadanud neid, 
neid eemalolemaid mägesid, millede peale päike 
oma rohket maigust wälja walab, on ta seal juures 
otsusele jõudnud, et seal mägede wahel orud, waikis-
te metega seifawad. Tema mõtted on ammu 
seepärast kosest ära, sest see müha ja kära ei ole 
weetlew nii kui maikus orus. 

Igatsusest tõmmatud, puutub ta teie külge nagu 
üles ajades teid teie joomastusest ja ütleb: kuule, 
pööra ümber ja maata ka neid asju, mis su selja taga. 

Wõib olla, pole teie sellega nõus, et teid tüli-
tati — wõib olla ütlete, mis seal ikka on, ega 
ilusamat ikkagi pole, mis mu silme ees. Aga siiski 
te teete oma sõbra nõu järele. Teie pöörate — te 
selja taha jääb kohisew kosk, te ees awanemad uued 
kaugused ja maate wäljal — mäed, te seisatate — 
aga need on ju lihtsad mäed! 

— Jah mäed! 
— Neis pole midagi iseäralist? 
— Aga ma arman, nende mägede wahelistes 

orgudes, asuwad maitsed meed — aga meel enam 
walitseb seal rahu. 

Te kahtlete — selja taga seisem kosk mühab nagu 
kärsitult hüüdes: male — pole waikust. . . 

Aga te otsustate — ja algate käiku. . . 
See oli ümberpöörmine ja lahkumine ühest — 

esiti sisemine^oisus, siis — tege l i k samm. 
Just sarnane on lugu ka meie hinge ilmas. 

Iga päem Vaatleme, mõtleme ja igatseme. Süda 
tunneb igatsust ühe asja järele enam, kui teise järele. 
Teie ees seisab elu, kui jõgi, mis koskedega täis 
lülitud. Te imetelete seda. 

kewade tüüne tuuleõhk wastu; ja täis kindlust 
usaldab ta kõrgema autoriteedi troostisõna: 
„Kes minu sisse usub, peab elama, kui ta ka 
sureb; ja kes elab ja usub minu sisse, ei sure 
Üaleski." Der Christliche Apalogcte järel. 

elus ümberpöörmine? 
— Te toetatute näitemänge, istute kinos mõi 

tsirkuses — sest see meeldib teile. 
— Te maatlete keerutawaid paare ja ehk keeru-

tate nendega seltsis ka mõnigi tants — sest sellest 
tunnete mõnu. 

— Te peas ehk liiguwad mustad mõtted ja 
rinda täidawad erootilised tunded — ja see on teile 
magus. 

Ja seal juures oma sisemisest rahutusest aetuna, 
otsite elu, mis oleks kärarikas ja Väliselt ilus, 
otsite selleks, et unustada walutawat südant. 

Seesugune on ehk pilt, mis te ees seisab ja 
mida te igapäew maatlete. Teie selja taga seisab 
teine ilm, Vastand eelmisele, puudub kõik Välispidine 
toredus, walitseb selle asemel lihtsus. 

Kärarikkuse asemel maikus, rahu. Leiduwad 
Väärtused, mis ei hiilga ja kostuwad hüüded — 
— pöörake ümber . 

Pöörake ümber. 
T a r m i l i k on ümber p ö ö r d a selleks, et 

omandada sisemist r a h u . Terwe inimkond elab 
ilma sisemise rahuta ja oma otsimiste peale pole 
ta kustki seda leidnud. Ja kust leiab ta 
seda, kui ainult üksi Jumala juurest, sest üks­
p ä i n i s J u m a l a j u u r e s on mu h i n g ma i t . 
Taaw. l. 62:2. 

T a r w i l i k on ümber pöörda , selleks, et 
leida oma elule juhtijat. Meie kõik liigume elus, kui 
suurlinnas ringi, mille tänawaid ja kohti nii mähe 
tunneme ja et Väärsammude eest end hoida, wajame 
omale juhti — kes tunneks elu. llmberpöörmise 
järele awaneb meile see Võimalus: leida kallimat 
juhti eluteel — P ü h a Waimu . 

T a r w i l i k on ü m b e r p ö ö r m i n e selleks, et 
sisemiselt wabaks saada. Väliselt wabad inime­
sed on tihti kõige suuremad orjad. Neid on küll. 
Paljud noored mehed kiitlewad oma Vabadusest, 
kuid ometi 3—4 tolline paberi tõruke, mis täidetud 
ainega, mida tubakaks nimetatakse, tunnistab et nad 
wabad pole, sest see tõruke walitseb nende üle, 
päewas nii mitu korda käske andes — mida kohe 
täidetakse. Paljud noored, kenad neiud ja mehed 
on tihti tuntud salapatus kinni, nad tunnewad 
kuidas see nende rõõmud rööwib, kuidas nende 
organismile kahjulikult mõjub, kuid kõigi katsete peale 
waatamata ei suuda nad Vabaneda — patt, kui 
ämblik lööb omad tugewad küüned ja niidid nende 
ümber ja maitselt oma ette — kostuwad hüüded: 
ori, ori. llmberpöörmise järele tuleme ühe wabastaja 
juure, kes meid kõigist Vabaks ttzb: Kui teid 
P o e g wabaks teeb, siis o le te õ ie t i 
wabad . Ioh. 8:36. 
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T a r w i l i k ' on ümbe[rjp'öormine selleks, 
et omandada s e l g r o o g . Praegune inimkond, 
üksikud wälja arwatud, on mass (hulkade) inimesed, 
kes ainult hulkadega kaasas käiwad, nendega ka 
mõtlewad. 

Ja kus mass ja karjub, seal ei julge nad 
ei öelda. 

llmberpöörmise järele saame wõimaluse omandada 
sisemist jõudu, rammu, selgroogu. Ies. 30 :15. 

ü m b e r p ö ö r m i n e on t a r w i l i k selleks, 
et jälle Jumalaga lepitust ja Ühendust leida. 

Elu ilma Jumalata ou õnnetu ja täis pattu. 
Meie teeme seda iga päew, sest see walitseb me 
üle. Ja ükski ei wõi meid sellest Vabastada, ega 
ära wõtta, kui ainult Jumala Poeg — Jeesus 
Kristus, sest a i n u l t Tema meri teeb 
meid p u h t a k s kõigest patust. 1. Ioh. 1:7. 

llmberpö ö r m i n e on t a r w i l i k selleks, 
et meie, kui igawesaegade inimesed wõiksime pää-
seda igawesest hukatusest. Kui keegi ei pööra, siis 

Dr. R. A. Torrey kõne. 
„Aga kui Sinu parem silm Sind 

pahaudab, siis kisu see wälja, ja wiska 
euesest ära, sest Sulle on parem, et 
Uks Sinu liibneist hukka läheb, kui et 
kõik Su ihu heidetakse põrgusse". 

Matt. 5:29. 

Sel korral on minu kõneaine — põrgu, tema 
olemasolu tõde, mis koht see on ja kuidas selle eest 
hoitud saada. Muidugi, kui mul oleks tulnud oma 
äranägemise järele kõneainet walida, ei oleks ma 
iialgi ülemaltähendatud walinud. Käesolewasse 
ainesse puutuwaid küsimusi nimetan ma alati taht­
matult ja hirmuwärinaga. Mõte põrgu üle, paneb 
mind kohkuma, aga Jumala sulasel ei ole õigust oma 
waliku järele kõneainet wõtta, waid ta peab selles 
asjas Jumala poole pöörama ja mul on sisemine 
kindlus, et Jumal tahab, et ma täna sellest kohutamast 
ainest räägiksin. Kui wäga ma tahaksin uskuda, 
et põrgut olemas ei ole; see on, ma tahaksin uskuda, 
et kõik inimesed patu kahetsusele tulewad ja Kristust 
wastu wõtamad ja sellega põrgu olemasolu tarwidus 
ära kaoh. Arusaadaw, et kui inimesed ikka edasi pattu 
teemad ja Kristust, kui Jumala poega ära salgawad, 
ei wõi ma põrgu olemasolu mitte õigeks pidada, 
waid tunnen tema möödapääsemata tarwidust, nii 
kaua, kui inimesed kangekaelselt Kristuse wastu tõu-
kawad. Kui inimesed Vabatahtlikult pattu teewad, 
siis on see heategu inimkonnale ja auks Jumalale, 
et on olemas üks niisugune koht, kui põrgu, kuhu 
neid wõib kinni panna; aga ma soowin kõigest süda-
mest, et kõik inimesed pattu kahetseksid, ja sellega 
põrgu mitte tarwilikuks teeksid, sealt maalt, kus see 
inimestesse puutub. Siiski ei tahaks ma sellesse 
uskuda, kui see õige ei ole. M a a r w a n pare -
maks m i t t e m e e l d i w a t t õ t t uskuda j a 

astub ta surmaga igawesse kuristikku, mis põrguks 
nimetatakse. 

Waata seks järgmist artikli. 

Need on mõned põhjused, mis kriipfutawad 
ümberpöörmise tarwidust me elus! 

Kas sa ei taha seda teha? 

Kahjuks elus tehakse samme terwe mõistuse 
juures ja selle Vasturääkimisel, mis ainult kahju 
toomad, ja seesama kordub ka miljonite juures 
hiuge ilmas — endi kahjuks jätawad nad ümberpööra­
mise tegemata. Neile meeldiwad elu kärarikkad 
kosed ja nad imetelewad neid, kuid wete eest, mis 
hiljukesi jooksewad, põgenewad nemad. Ies. 8:6. 
Sest et nende wete rahuline jooks, ka nende hinge 
rahu järele nõudmist ja selle rahustamise tarwidust 
üles seab. Sõber — kas tahad ka sa üks neist miljo-
neist olla, kes endi kahjuks ümberpöörmise tegemata 
jätab? Rakles Voldemar. 

j u t l u s t a d a , kui meeldiwat walet, ja seda jutlus­
tades inimesi, neile meeldiwasse eksitusse wiia. 

Kuigi hirmus see ka ei ole, siiski jõudsin ma 
otsusele, et põrgu olemas on. Oli aeg, kui ma 
hoolega õpetasin ja kindlasti uskusin, et kõik inimesed, 
ja isegi saatan lõppude lõpuks pattu kahetsewad ja 
sellega põrgu ära kaob, kuid ma sattusin Püha kirja 
koha peale, mis tõendas minule, et niisugune seisu­
kord Kristuse ja apostlite õpetusega kokku ei lepi. 
Minul tuli walida ühte kahest: kas lahti öelda piib­
list, wõi oma „igawesest lootusest".*) M a ei 
w õ i n u d p i i b l i s t l a h t i öe lda. M a o l i n 
k inde l , et p i i b e l on k a h t l e m a t a tõs ine 
J u m a l a sõna. Ma ei wõinud puht südamliselt 
piiblist loobuda, selleks, et sellega ühineda, mida 
mina tahtsin uskuda. Kui ausale inimesele, jäi minule 
ainult üks tee üle — lahti öelda omast arwamifest, 
et wiimaks kõik inimesed kahetsewad ja ära pääste­
takse. Ma tean wäga hästi, et kui inimene Kristuse 
ja apostlite õpetust kindlasti hoiab, ja sellest julgesti 
tunnistab, siis teda hüütakse kitsarinnaliseks", „wal-
juks" ja „karmiks". Mis puutub kitsarinnasusse, siis 
ei taha ma sugugi laiem olla, kui Kristus ja kas on 
see karmus, kui inimestele tõtt räägitakse? Kas ei 
ole see ennem südamlikkus inimeste wastu selle 
poolt, kes inimesi hoiatab ja neile näitab Jumala 
kawatsusi ja nende seisukorra hädaohtu? 

Kujutage enestele ette, et ma lähen raudteed 
mööda ja tean, et kaugelt tuleb rong minu järele, 
täidetud õnnelikkude reisijatega, kes wälja lähewad 
linna ümbrusse jalutama; elurõõmsad meesterahwad, 
naisterahwad ja lapsed sõidawad muretumalt. Jõudes 
kohale, kus ma arwasin leidwat silla üle kuristiku 

*) Ilma Jumalata õpetu», et wiimak» kõik inimesed ära 
pääsemad. 

Põrgu, 
tema olemasolu tõde, mis koht see on ja kuidas selle eest hoiduda. 
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oletoat, näen ma omaks ehmatuseks, et sild on 
purustatud. Silmapilkselt kerkib minus mõte: „Ma 
pean Viibimata tagasi ruttama, ja maksku mis mak* 
sab, lähenema rongi seisma panema". Ma jooksen 
kõike jõudu kokku mõttes ja pean rongi kinni, tõttan 
reisijate juure kohutama teatega, et sild on purus-
tatud ja neid hirmns õnnetus ähwardab. Ma rikun 
nende rahu, ja nende ilusad unistused mahelduwad 
kohutama mõtetega möödapääsemata hädaohust. Kas 
on see minu poolt karmus? Kas oleksin ma wõinud 
teisiti enam inimese armastust üles näidata? Kuju-
tage endale teise külgselt ette, et ma jõudsin kohale, 
kus sild oli purustatud, mõtlesin nii: „Need inimesed 
on õnnelikud; ei, ma ei leia wõimaliku olewat nende 
rõõmu rikkuda ja nende südameid rahutumaks teha. 
See oleks maga karm tegu minu poolt. Ma istun 
parem siia, ja ootan rongi tulekut". 

Ma istun rahulikult, kuna rong Võimatuma kiirusega 
tuleb ja hoiatamatult hirmsasse kuristikku lendab, 
kust warsti kõlawad haawatute ja Vigastatute meele­
heitlikud hüüded ja hädaldamised, kes surnukehade 
alt wälja roniwad. Kus. on siin inimese armastus? 
Kas ei oleks see minu poolt kõige hirmsam karmus? 
Minu kodumaal, ma mõtlen, et ka Teil, Võetaks 
mind niisuguse teo eest, kui inimese tapjat Vastutusele. 

Sõbrad, ma läksin seda teed. Ma kujutasin endale 
ette, et kuristiku peal on sild, kuid ma jõudsin otsu­
sele, et silda ei olnud. Ma teadsin, et paljud teist 
on mureta ja õnnelikud käesolewal silmapilgul, 
rntates edasi, ilma, et keegi oleks hoiatanud hirmsa 
saatuse eest, mis Teid ootab. Ma pöörsin tagasi 
teelt, mida läksin, selleks, et Teid hoiatada. Ma, 
wõib olla, rööwin ajutiselt Teilt rõõmu ja lõbu, 
kuid Jumala abiga päästan Teid hukatusest. Kas 
wõib seda karmuseks lugeda? 5>as ei ole see heategu 
minu poolt. Ma arwan paremaks, kui mind inimese 
armastuse eest karmiks loetakse, kui et mind seal 
heaks loetaks, kus ma karm olen. Kõige karmim 
inimene ilmas on see, kes usub seda, mida Jumal 
oma sõnas räägib patu rasketest tagajärgedest tule-
wikus, kuid neist Vaikib, sellepärast, et need tõed 
üldsuse poolehoidu ei leia. 

Ma ei hakka laiali laotama oma isiklikke waateid 
pöörmata patuste tulemase saatuse kohta. Minu 
waadetel ei ole iseenesest mingisugust Väärtust. Kõik 
inimlikud teooriad selles küsimuses ei tähenda kõige 
Vähematki. Jumal teab kõik, meie aga teame sellest 
küsimusest ainult niipalju, kui Jumal on heaks arwa-
nud meile awaldada. Oleme sellepärast Temale 
tähelep2nelikud. Uks solotnik Jumalikku ilmutust meie 
tulewikust on kallim, kui sada puuda inimeste tarkust. 
Käesolewal ajal kuuldub igalt poolt: „Mina mõtlen 
nii ja nii tulemusest elust". Mis sest on, mis S i n a 
mõtled? Terme küsimus seisab selles, mis J u m a l 
sellest mõtleb. 

Salmi, mille ma oma tänase kõne aluseks malisin, 
leiate Teie Matt. 5:29: „Aga kui Sinu parem silm 
Sind pahandab, siis kisu see wälja, ja wiska enesest 
ära; sest Sulle on parem, et üks Sinu liikmeist hukka 
läheb, kui et kõik Su ihu heidetakse põrgusse". Pange 
tähele, et ma selle kirjakoha mäejutlusest wõtan. Ma 
wõtan selle kahel põhjusel mäejutlusest: esimeseks — 

sellepärast, et see just minu eesmärgile wastab; 
teiseks sellepärast, et paljud meie ajal räägiwad, et 
kuigi nad terwet piiblit ei tunnista, tunnistawad nad 
ometi mäejutlust. Nii siis Valisin ma oma kirjakoha 
just sellest piibli osast, mille kohta Teie kõik ütlete, 
et Teie seda usute. „Aga", ütlete Teie, „see kirjakoht 
on teise mõtteline". Hea küll, olgugi nii. Igal juhtu» 
misel on ta mõte see, et parem on ilmas kõige 
pahemat kannatada, kui põrgu sattuda, aga see on 
just see, mille üle ma peaasjalikult täna tahan 
rääkida. Kõik muu on parem, kui põrgusse sattumine. 

Oma kõne jaotan ma kolme jakku. Esimeseks — 
põrgu olemasolu tõde; teiseks —mis koht on põrgu, 
ja kolmandaks — kuidas selle eest hoiduda. 

I. Põrgu olemasolu tõde. 
Wastuwaidlemata tõde, et põrgu olemas on. 
Paljud siin linnas ütlewad Teile, et kõik usu-

teadlased on loobunud põrgu olemasollu uskumast. 
See ei ole õige. See on nende inimeste armsam 
otsus, kes tunnewad oma hädaohtlikku seisukorda ja 
püüawad endid rahuldada, toetades teadlaste arwa-
mistele. Wastuwaidlemata tõde on, et mitmed tead­
lased tõesti põrgut ei usu, kuid nad ei ole iial 
wõinud põrgut salata Kreeka keele, wõi sügawa 
Jumala sõna tundmise pärast. Keegi, kes Uut seadust 
hakkab uurima, selleks, et seda tundma õppida, aga 
mitte selleks, et seda oma endiste waadete alla 
painutada, ei wõi mööda pääseda selgetest tõendustest 
põrgu olemasolust. 

Oletame, et tõesti kõik usuteadlased eitaksid põrgu 
olemasolu. Ka see ei tõendaks weel midagi. Igaüks, 
kes on tuttaw üldise ja kiriku ajalooga, teab, et kõigi 
aegades inimesed õpetusi eitasid, mis lõppude lõpuks 
ometi tõeks läksid. Keegi ei uskunud Noa päiwil — 
ainult Noa üksi wälja arwatud — et wee uputus 
tuleb, kuid sellest hoolimata tuli ometi Veeuputus. 
Loti päiwil ei uskunud keegi — ainult Lott wälja 
arwatud — et Jumal Soodoma ja Komorra ära 
hukkab, kuid siiski hukati need ära. Ieremia oma 
sõbraga olid ainsad inimesed Ierusalemmas, kes 
uskusid, mida Ieremia õpetas, et aeg läheneb, mil 
Ierufalemm Nebukadneetsari läbi ära häwitatakse, 
aga terwe ilma ajalugu tõendab niisamaselgelt, kui 
piibel, et see kõik täpipealt nii läks, kuigi ükski selle 
aegne teadlane seda wõimalikuks ei pidanud. 

Kõigi waimulikkude erakondade esitajad Jeesuse 
ajal — wariserid, saduserid, Heroodese selts ja teised 
hirwitasid Jeesuse Kristuse ettekuulutust, lähenema 
Jumala kohtust, mille läbi Ierufalemm pidi ära 
häwitatama, kuid waatamata lõhede peale, mis tead-
laste mahel olid, sündis ometi kõik nii, kui Jeesus 
Kristus ette ütles ja seda tõendab ajalugu. Ei 
olnud ainukestki kooli Lutheri ja Hussi ajal, ja pea-
aegu ainukestki õpetlast, kes mitte ei oleks ära salanud 
usu läbi õndsakssaamist, kuni Luther, Huss ja nende 
kaaslased uue kooli asutasid, mis Jumala tõe eest 
pidi seisma. Käesolewal ajal tunnistame meie ometi, 
et neil oli õigus, ja kõik koolid Saksa-, Prantsus-, 
Inglis- ja Schotimaal eksisid. Ja nii, kuigi kõik 
haritud jutlustajad põrgu õpetust ära salgaksid, ei 
tõendaks see weel midagi. 
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Mina räägin, et põ rgu on o l emas . Mis 
põhjusel siis? Esimeseks — sellepärast, et Jeesus 
Kristus nii räägib ja nii räägiwad ka apostlid. Jumal 
ise räägib nii. 

Kui Teie soowite, et Jeesus Kristus seda oma 
sõnaga kinnitaks, siis lugege Matt. 25 :41: „Siis 
wõtab Tema ka öelda neile, kes pahemal käel on: 
Minge ära minust, Teie äraneetud, igawese tulesse, 
mis on walmistatud kuradile ja tema inglitele". 
Kui Teie soowite sellest teada saada apostel Pauluse 
sõnade läbi, lugege 2. Tess. 1:7—9: ,,Kui Issand 
Jeesus taewast awalikuks saab oma wäe inglitega, 
ja wleleegiga maksab nende kätte, kes Jumalat ei 
tunne, ja kes meie Issanda Jeesuse Kristuse armu-
õpetuse sõna ei kuule; kes peawad nuhtlust kanna­
tama, igaruest hukatus t , ära heidetud Issanda 
palgest ja Tema wäe aust". Kui Teie soowite, et 
apostel Johannes seda oma sõnaga kinnitaks, siis 
lugege Ilm. 20:15: „Ia keda ei leitud eluraama-
tusse kirjutatud olewat, seda heideti tulejärwe". 
Kui Teie aga soowite selle kinnitust apostel Peetruse 
sõnadega, siis lugege 2. Peetr. 2:4, 9: ,,Sest kui 
Jumal inglitele, kes pattu teinud, armu ei annud, 
waid on neid pimeduse ahelatega põrgusse lükanud, 
ja ära annud, et neid kohtu päewani kinni pee-
takse;. . . Siis Issand mõistab Jumalakartlikke 
kiusatusest ära päästa, aga ülekohtuseid pidada kohtu 
päewaks, et neid peab nuheldama". Kui Teie soowite 
apostel Juuda sõnu kuulda, lugege Juuda 14. ja 
15: „Waata Issand tuleb mitme tuhande pühaga 
kohut pidama kõikide peale, ja noomima kõiki neid, 
kes Iumalakartmata on kõige nende Iumalakartmata 
elu tegude pärast, mis nemad Iumalakartmata wiisil 
on teinud, ja kõige kõwa sõnade pärast, mis Iumala­
kartmata patused Tema wastu on rääkinud". Kui 
Teie soowite sellele kinnitust Jeesuse sõnadest, kes 
alla läks surma ja maaalustesse kohtadesse, ja jälle 
üles tõusis ja läks üles Isa paremale käele, Tema 
muidugi juba teab seda, millest räägib, sest Tema 
käis seal, siis leiate need sõnad Ilm. 21 :8 : „Aga 
argade ja uskmatute, ja hirmsate, ja tapjate, ja 
hoorapidajate, ja nõidade, ja Võõra jumala teenrite, 
ja kõige Vale l ikkude osa peab tule ja wääw-
liga põlewas järwes olema; see on teine surm". 

Ma räägin, et põrgu olemasolu on kindel, sest 
seda tõendawad Jeesus Kristus ja Tema apostlid, 
sest Jumal räägib nende läbi. Ainult usuteadlased 
oma arwamistes ja luuletajad oma unistustes salga-
wad põrgut. Kristuse sõnad on üheksateistkümmend 
aastasada proowe wälja kannatanud ja muutmatuks 
jäänud, ükski usu, teaduse kool, ükskõik mis sihiline 
ta on, ei ole üheksateistkümmendki aastat wälja 
pidanud, ja kui wõrdleme Kristuse õpetust usutead­
laste õpetustega, siis ei ole raske otsusele jõuda, 
kummal õigus on. 

Teiseks, räägin ma, et p õ r g u o l e m a s o l u 
on k inde l sellepärast, et elu kogemused, 
t ä h e l e p a n e k ja kaine m õ i s t u s t õ e n d a -
wad, et põ rgu m i t t e l u u l e k u j u t u s ei 
ole. See on wastuwaidlemata tõeasi, läbi katsutud 
iga inimese elukogemustega, et kus patt on, seal 
järgnewad tingimata hädad. Meie teame kõik seda hästi. 

Teine ümberlükkamatu tõde, mida meie tähele 
paneme, on, et mida kauem i n i m e n e p a t t u 
j ääb , seda s ü g a w a m a l e wajub t a p a t -
tu, ä r a h ä w i t u s s e , häpp i , h u k a t u s s e ja 
m e e l e ä r a h e i t m i s s e , mis patu tagajärgedena 
ilmuwad. Kallid kuulajad, meie oleme piiratud 
sadadest, tuhandetest inimestest, kes käesolewal silma-
pilgul wäga tõsises põrgus wiibiwad, ja fee põrgulik 
seisukord muutub iga päewaga hirmsamaks. Teie, 
wõib olla, ei tea, kuidas nende inimeste kannatust 
wiia kokkukõlasse õpetusega, et Jumal on armastus, 
kuid ükski mõistlik inimene ei lükka ettetoodud tõed 
sellepärast kõrwale, et ta ei oska seda mõistusega 
ära seletada; niisama on ka see, millest ma räägin — 
ümberlükkamatu tõeasi. Kui pattude hulk nii wiisi 
ikka kaswab, järgnewad kord häbi ja meeleäraheitmine, 
kui kahetsuse wõimalused saawad mööda läinud — 
ja nad peawad kord mööda minema — mis jääb siis 
muud järele, kui igawene põrgu? Selle wastu 
astuwad ainult luuletajad oma unistustes ja oletajad 
mõtteteadlased oma arwamistes. Aga mõtteteadlaste 
arwamised on juba ajaloo koiduajast saadik eksitajad 
tulukesed olnud. Kui mul on ühel pool tähelepane-
misega kogutud kogemused ja kaine mõistus, aga 
teisel pool ainult mõtteteadlaste arwamised ja luule-
tajate unistused, siis ei ole mul kaua tarwis peatada, 
et otsusele jõuda, kumba neist kahest uskuda. Kui 
siis kogutud kogemuste ja kaine mõistusega weel 
ühineb Jumala sõna, tema wõitluses mõtteteadlaste 
arwamiste wastu, siis on kindel, et esimene wõidab. 

Põrgu on. Põrgu olemasolu on kindlam, kui see, 
et Teie õhtul magama heidate ja hommikul jälle 
üles tõusete, sest wõib olla, et Teie ka ei tõusegi 
hommikul enam üles; põrgu olemasolu on wastu-
waidlemata tõde, ja kui Teie järgmisel korral raamatu 
ostate, olgu see kui maitserikkalt kirjutatud, ehk 
lähete loengut kuulama, olgu see kui ilus kõne, 
minul on ükskõik, kas Teie maksate sada, wõi kaks, 
selleks, et Teile raamatus ehk loengus tõenda-
taks, et põrgut ei ole, — siis teadke, et Teie olete 
raisanud sada, wõi kaks selleks, et end lasta narrida. 
P õ r g u on o l e m a s . 

II. Mis koht on põrgu. 
Esimeseks on p õ r g u h i r m s a t e ihu l ikkude 

p i i n a d e paik. See on selge Uue Seaduse õpe-
tusest. Kõige enam tarwitatud sõnad, milledega 
kahetsemata patuse seisukorda nimetatakse, nagu 
„surm" ja „hukatus", korduwad seal järjest. Mis 
tähendab surm ja hukatus? Näib, kui oleks Jumal 
hoolitsenud, et nende karistustele otsekohest nimetust 
anda. Teie leiate nimetust „hukatus" Ilm. 17:8, 
Võrreldes Ilm. 19:20; 20:10. Ilm. 17:8 kus on 
öeldud, et metsaline läheb hukatusse. Kui on wõi-
malik täpi pealt näidata, kuhu metsaline läks, siis 
saame selle kohta Jumala wastuse, et koht, kuhu 
metsaline läheb —on hukatus. Lugege Ilm. 19:20, 
sealt leiate, et metsaline ja waleprohwet wisati „tule-
järwe, mis wääwtis põleb". Lugege Ilm. 20:10, 
siis märkate, et tuhat aastat pärast metsalise ja 
waleprohweti sinnaheitmist, isegi saatan sinnasamasse 
heideti, kuna metsaline ja waleprohwet sinna edas i 
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j ä i d , „ja neid peab waewatama ööd ja päewad 
igawesti igaweseks ajaks". Jumala enese seletuse 
järele on „hukatus" igaweste piinade järwes. Kui 
tahame teada saada Jumala kinnitust surma kohta, 
siis leiate I lm . 2 1 : 8 : „Aga argade, ja uskmatute, 
ja hirmsate, ja tapjate, ja hoorapidajate, ja nõidade, 
ja wõõra jumala teenrite, ja kõige Valelikkude osa 
peab tule ja wääwliga põlemas järwes olema, fee 
on t e i ne su rm" . Jumala enese seletuse järele on 
„surm" „tulejärwes, mis wääwlis põleb". Seda-
sama tõendab Ta ka „hukatusest". 

„Aga" — ütleb keegi — „see on kõik wäga luule-
line". Wäga kena, ma ei soowi praegu selle üle 
waielusse astuda, kuid ärge unustage, et Jumala 
kujutused tõeasju tähendawad. Mõningad, kui nad 
piiblit lugedes kirjakohtadega kokku puutuwad, mis 
neile ei meeldi, räägiwad, et need olla piltlikud 
kujutused, ja arwawad, et nad sellega jäädawalt 
neist kirjakohtadest on wabanenud. Teie eksite suuresti. 
Mis tähendab kujutus? Jumal ei ole Valelik ja 
Tema kujutused ei suurenda iial tõeasju. Igal 
juhtumisel tähendawad ettetoodud kohad, et põrgu 
on kõige hirmsamate ihulikkude piinade koht. Pidage 
ka seda meeles, et tulewases elus ei ela meie mitte 
kui ihuta maimud. Wiimasel ajal on wäga laiali 
lagunenud õpetus hinge furemattusest, ilma ihust ära 
rippumata, mille järel meie elaksime, kui ihuta wai-
mud, kuid see ei ole midagi muu kui pettew mõtte-
kujutus, ja mitte Uue Seaduse õpetus. Piibli õpetuse 
järele on äralunastatud hingel tulemas ilmas 
ihu; mitte niisugune ihu, kui praegune, waid 
hoopis teistsugune, kuid ometi keha, mis täielikult 
wastab äralunastatud hingele, kes temas elab, ja 
mis ühes temaga kõigest õndsusest osa wõtab. Teiselt 
poolt kaetakse ka hukkaläinud hing ihuga, mitte 
sellega, milles ta praegu on, waid niisugusega, mis 
wastab hukkaläinud hingele ja mis kannatab kõigi 
tema piinades kaasa. Ka praeguses elus näeme meie, 
kuidas sisemine vatt awalikku ihulikku kannatust sün-
nitab. Kui paljud meid ümbritsewatest inimestest 
kannatawad praegusel silmapilgul hirmsaid ihulikke 
piinu, mida nendes peidetud patud sünnitawad! 
Kord käisin ma ühes haigemajas, kus 1200 inimest 
waewlesid wäljakannatamata ihulikkudes piinades, ja 
wanem arst ütles mulle, et kõik need 1200 kannatajat 
olid sarnasesse seisukorda sattunud ühe iseäraliku 
patu läbi. Mu sõbrad, põrgu on haigemaja, kus 
inimesed waewlewad äraparandamata haigustes ja 
Vahetpidamatult möllawates mäludes. 

2. Kuigi seal on ihulikud kannatused, on see 
ometi põrgu kõige wähema tähtsusega omadus. 
P õ r g u on s ü d a m e t u n n i s t u s e ärkamise 
ja n ä r i m i s e pa ik . Tuletage meele rikka mehe 
lugu põrgus, mida Kristus meile on rääkinud, kui 
Aabram rikkale mehele ütles: „mõtl.e". (Luuka 16:25). 
Kõige wähematki ei wiinud rikas mees sellest rikusest 
kaasa, mis tal siin maal oli, kuid midagi oli ta 
ometi kaasa wiinud: ta wiis omad mälestused kaasa. 
Teie, kes pattu edasi teete ja igawiku põrgus mööda 
saadate, Teie ei mii midagi kaasa, mis siin Teie 
oma on, kuid mälestused wiite ometi kaasa. Teie 
mehed, mäletate seal naisterahwaid, kelle elu Teie 

purustasite ja hukka saatsite, aga Teie, naisterahwad, 
mäletate elu, mida Teie lõbustustes ja maailma 
tühjust taga ajades ära pillasite, kuna Teie oleksite 
wõinud Jumalale elada. Teie tuletate Kristust meele, 
keda Teie ära põlgasite, ja neid juhtumisi, mil Teie 
oleksite wõinud saada ära päästetud, mida Teie aga 
ära kasutamata jätsite. Ei ole suuremat piina ini-
mesele, kui mälestuste närimine, siis kui nad peale-
kaebajaina üles tõusewad. Minul kontoris oli juhus 
näha, kuidas tugewad inimesed hulgusid, kui lapsed. 
Mis nendega jnhtus? Mälestused ärkasid. Ma olin 
tunnistajaks, kuidas kangelase kehaehitusega mees 
hoigades ja nuttes põrandale langes ja wingerdas. 
Mis temaga oli sündinud? Mälestused ärkasid. 
Sagedasti tulid koosoleku lõpul inimesed kahwatanud 
nägudega kiirel sammul minu juure, kinnisurutud 
huultega ja kohkunud pilguga, paludes wõimaldada 
mõne minutilist rääkimist nendega. Milles oli asi? 
Mälestused tõusid lainte woona. Teie mälestused 
lähewad Teiega kaasa; mälestused südametunnistusest, 
mis ei rahuldatud selles elus Kristuse weres puhas-
tamise ja kõike andeksandwa Jumala halastuse läbi — 
ei rahuldata ka seal iial. Põrgu on koht, kus inimesi 
taga aetakse mälestustest ja kannatustest. 

Kord tegi isand Moodi minule ettepaneku temaga 
seltsis sõita; meie ei olnud kuigi kaugele sõitnud, 
kui ta rukki põllu poole keeras ja hobust kinni pida-
des ütles: „Waat' koht, kus see sündis!" — „Mis 
sündis?" küsisin mina. „Kas Teie ei mäleta sünd-
must, mis ma Teile jutustasin Chikaagos olles" — 
wastas ta — „ja Teie palusite mind seda kohta Teile 
näidata, kus see nimelt sündis. Vaadake" — jätkas 
ta — „kus fee sündis". Milles seisis see sünd-
mus? Kui isand Moodi weel noormees oli, töötas 
ta Väljal elatanud wanamehega seltsis. Korraga jäi 
töömees seisma, ja hakkas labidaga wastu kiwi 
taguma. Isand Moodi waatas tema peale. Suured 
pisarad weeresid ta palgeilt alla, ja ta ütles: 
„Dwait, kui ma noor olin, nii kui Sina, lahkusin 
ma isamajast, elu ülespidamist otsides". Majake 
seisis mäel, ja isand Moodi näitas jutustades käega 
selle peale. „Trepist alla tulles andis mulle ema 
Uue Testamendi, öeldes: „mu poeg, nõua esiti 
Jumalariiki ja tema õigust, siis peab kõike muud 
Sulle pealegi antama". Ma läksin naabrusesolewasse 
linnakesse" — jätkas töömees; — „pühapäewal läksin 
kirikusse. Jutlustaja astus kõnelema ja ütles kirjakoha 
Matt. 6:33, ja hakkas sellest rääkima. Otsekohe 
minu peale waadates ja käega minu poole näidates 
hüüdis ta: „noormees, otsi esiteks Jumalariiki ja 
Tema õigust, ja kõik muud peab pealegi antama". 
Töömees jätkas oma kõnet: „Ma läksin kirikust wälja, 
kuid minus hakkas hirmus wõitlus; mul tundus, 
kui oleksid kõik jutlustaja sõnad minusse puutunud. 
Ei, — otsustasin mina, — ma katsun enne elujärjele 
saada ja siis hakkan usklikuks". Ta jätkas: 
„Ma ei leidnud omale seal tööd, ja läksin teise 
linna, kus ma tööd leidsin. Mul oli wiisiks püha-
päiwiti alati kirikus käia. Mõni pühapäew pärast 
seda astus jälle jutlustaja ette, kõneledes Matt. 6:33 
üle: „Nõudke esiti Jumalariiki ja tema õigust, siis 
kõik muud peab Teile pealegi antama". „Dwait" — 
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ütles töömees — „rnulle paistis, kui waataks ta 
minu peale, näidates näpuga otse minu peale ja 
ütles: „Noormees, otsi esiteks Jumalariiki ja tema 
õigust, ja kõik muu peab Sulle pealegi antama". 
Ma läksin wälja ja tulin surnuaiale, mis kiriku taga 
oli, ja istusin hauale. Jälle hakkas minu südames 
hirmus wõitlus. Lõpuks otsustasin ma siiski elus 
edaffpüüda". Pikkamisi lõpetas ta rääkimise: „Dwait, 
sellest päewast, kuni tänapäewani jättis Jumala 
Waim mind maha, ja ma jäin täiesti ükskõiklaseks". 

„Sel ajal" — ütles Moodi — „ei saanud mina 
sellest aru. Ma ei olnud ise weel usklik. Ma sõitsin 
Vostoni ja pöörasin seal Jumala poole. Siis sai see 
sündmus mulle täiesti selgeks. Ma kirjutasin oma 
emale ja palusin teda mulle teatada, mis sellest 
mehest wiimaks sai, ja ta wastas mulle järgmiselt: 
„Dwait, ta kaotas mõistuse ja tema paigutati hullu* 
maija". Kord tema naabruses wiibides, käisin teda 
haigemajas Vaatamas. Kui ma talle lähenesin, 
waatas ta oma nõrgameelse pilguga minu poole, 
ja hüüdis, sõrmega minu peale näidates: „Noor° 
mees, otsi esiteks Jumalariiki ja tema õigust, siis 
kõik muu peab Teile pealegi antama". Siis ei wõi° 
nud ma midagi tema heaks teha. Ma sõitsin jälle 
Bostoni. Mõne aja pärast pöörasin ma jälle koju ja 
küsisin tema järele. „AH", wastas minu ema mulle: 
„ta on nüüd küll kodus, kuid langes meeletusse ja 
ta seisukord on lootuseta". Ma läksin ta juure koju. 
Halli wanakesena istus ta kiiktoolil. Mind 
nähes sirutas ta käe minu poole ja wõttis mind 
wastu sõnadega: „Noormees, otsi esiteks Jumala» 
riiki ja tema õigust, ja kõik muu peab Sulle pealegi 
antama". 

Mälestused rööwisid talt mõistuse. 
Isandad, — põrgu cm kõige maailma nõrgamee--

liste kodu, kus inimesi mälestustest taga aetakse. 
3. Peale selle on põ rgu r a h u s t a m a t a , 

p i i n a w a t e soowide paik. Tuletage meele, 
mida meile Jeesus rääkis rikkast mehest põrgus. 
Rikas mees räägib: „Läkita Laatsarus, et ta oma 
sõrme otsa wette kästaks ja minu keelt jahutaks, 
sest mind waewatakse roaga sessinatses tuleleegis". 
Luuka 16:24. Mida kujutatakse meile ses pildis? 
Vaadake mida: tulewasse ilma wiite Teie weel 
midagi kaasa: Teie wiite sinna omad ihaldused, 
millede peale Teie oma elu siin ilmas ehitasite. 
Põrgus saawad kõige suuremal määral möllama 
põlewad ihaldused ja himud, milledele seal rahul» 
dust ei leidu. Teie, inimesed, kes elate patus ja 
lõbutsete selles ilmas, mille poole kaldub Teie elu? 
Teie arendate wälja oma hingis ihaldamised ja 
himud, mis Teie üle walitsewad, ja rahuldust ei 
leidu neile seal ilmas, kuhu Teie lähete. 

4. P õ r g u on häb i paik. Oh, piinawad 
kannatused on inimestele osaks saanud häbi läbi ja 
on inimeste elud purustanud. Ameerikas oli meil 
pangas kassiir, kelles peitus i g a t s u s rikkaks 
s a a d a ; selle sihiga kasutas ta panga summe, 
kawatsedes neid esimesel wõimalusel tagasi panna. 
Aga ettewõte, millesse ta kapitali oli pannud, jäi 
pankrotti. Küllalt kaua läks tal korda raamatuid 
niisuguses korras hoida, et pimestatud rewident 

midagi ei märganud. Ometi jõudis kord päew, mil 
rewident raamatuid üle waadates raiskamist märkas. 
Ta kutsus kassiiri, kellel muud teed üle ei jäänud, 
kui oma wargust üles tunnistada. Tema areteeriti, 
mõisteti kohut ja pandi mangi. Tal oli ilus naine, 
ja ingli sarnane laps. Mõni aeg pärast isa wangis» 
tust tuli tütar koolist koju, ja nuttis, kui tahaks süda 
lõhkeda. 

„AH, ema" — kisendas ta — „ma ei lähe enam 
iial kooli. Saada minu raamatute järele!" „Minu 
kallike," — wastas ema, arwates, et siin ainult 
lapse isemeelega tegemist on — „sa pead tingimata 
kooli tagasi minema." „Ei mamma," — jätkas 
tütarlaps oma pealeajamist, — „ma ei lähe enam 
iial, saada minu raamatute järele!" Mis on siis 
sinuga juhtunud?" — küsis ema. „llks koolilastest 
ütles mulle täna," — wastas laps, — „et minu 
isa on „waras." Oh, kui walus, kui mälus!" Mui­
dugi mõistis ema, et lapsel wõimatu oli weel kooli 
minna. Saadud haaw oli saatuslik. Õrn õieke hak-» 
kas närtsima. Kutsuti arst, kuid kõik tema teadmi» 
sed jäid tagajärjetumaks. Laps põdes edasi ja wajus 
wiimaks täiesti woodi. Arst oli sunnitud emale 
ütlema: „Emand, ma pean hoiatama, et käesolew 
sündmus on wäljaspeol minu wõimupiirkonda; 
mina olen jõuetu. Lapse süda ei suutnud hoopi 
wälja kannatada. Teie laps on surmale mõistetud." 
Ema läks surija tuppa ja küsis: „Kallike, kas ei ole 
Sul mingisugust soowi, mida ma wõiksin täita? — 
„AH, ja, mamma" — ütles tütar, — „saada papa 
järele. Las ta tuleb ja paneb jälle oma pea padjale, 
minu pea kõrwale, nagu ta seda ennemalt tegi." 
Aga seda soowi oli wõimatu täita. Isa wiibis 
raudtrellide taga. Ema pööras palwega tuber-
neri poole, kuid see wastas:' „Minul ei ole selleks 
meelewalda." Saadeti wangimaja ülema juure. 
Tema wastus oli: „See ei kuulu minu wõimupiir» 
konda." Kuid südamed olid sündmuse üle nii liigu­
tatud, et samme astuti kuberneri juures ja kohtus, 
kirjutati palwekirju, ja saadi luba isa wahi all koju 
lasta. Ta sõitis hilja öösel koju ja läks tuppa. 
Arst ootas teda. „Annan Teile nõu" — ütles ta — 
„weel täna tütre juure minna, sest ma kardan, et ta 
homseni ei ela." Isa astus ukse ette, mis lapse 
tuppa wiis, ja awas selle. Ruttu keeras laps ümber. 
„AH papa — ma arwasin, et Sina see oled!" — 
Ütles ta. — „Ma teadsin, et Sa tuled. Papa, tule 
minu juure ja pane oma pea minu padjale, minu 
pea kõrwale, nii kui Sa enne ikka tegid." Tugew mees 
kummardas ja pani pea padjale, kuna laps oma 
pead õrnalt tema najale toetades suri... Suri häbi 
ohwrina. Isandad — põrgu on häbi paik, kus kõik 
teotatakse. 

5. P õ r g u on koht, kus kõige a l a t u m 
se l t skond asub. Soowite põrgu seltskonnaga 
tutwuneda, siis lugege Ilm. 21:8. „Argade ja usk­
matute, ja hirmsate ja tapjate ja hoorapidajate, ja 
nõidade ja wõõra jumala teenrite, ja kõige Valelik­
kude osa peab tule ja wääwliga põlewas järwes 
olema, see on teine surm." Vaatame, missugune 
on põrgu seltskond. „OH," — hüüab keegi, — „aga 
sinna lähewad paljud hiilgawad ja anderikkad isikud." 
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Wõib olla, kuid kuulge. Kas on palju tarwis nüfu-
guses ilmas, ka kõige anderikkama lõpulikuks lange-
miseks? Lähme Chikaagosse, ja ma wõin Teid kõige 
koledamatesse urgastesse toita, ja seal Teile inimesi 
näidata, kes kord on olnud arstid, Vannutatud 
adwokadid, kongresside saadikud, professorid, äriliste 
ettemõtete juhtiwad isikud ja isegi jutlustajad, kuid 
nüüd elawad abielurikkumises, joomises ja kõiges 
sarnases kõlwatuses. Kuidas sattusid need inimesed 
niisugusesse olukorda? Nad hakkasid w ä h e h a a -
w a l allapoole minema. 

Aastal 1864, kui Georg Maklelen demokraatlise 
erakonna poolt llhisriikide presidendiks waliti, 
oli minu isa Chikaagos koosoleku saadikuna. Meie 
elasime sel ajal New-Vorkis. Ta Võttis meid, lapsi, 
enesega kaasa, ja jättis meid lähedal asuwasse 
Mitschigaani linnakesse, ja sõitis ise koosolekule, 
kust ta tagasi tulles meid kaasa Võttis ja hommiku­
poole sõitis. Rong oli poliitilise liikumise juhtidega 
täidetud. Määratud kohale jõudes tuli meil ümber 
istuda aurlaewale. Laew oli demokraatlise erakonna 
juhtidega täidetud, ja meil oli poliitiline koosolek, 
mis mitu tundi wältas. Üksteise järele astusid üles 
anderikkamad kõnemehed, kuid üks nende hulgast 
tumestas kõik teised. Kui see inimene üles astus, 
siis jäid kõik otsekui tummaks tema ilukõnet kuuldes, 
kõik olid temast just kui elektriseeritud, ja mina, kes 
sel ajal kaheksa aastane poisikene olin, kisti kaasa 
selle kõnemehe ilukõnest. 

Terwed aastad olid sellest mööda läinud. Kord 
läksin ma Väljale jalutama. Näen, maas lamab 
mingisugune näotu olewus, kaetud mudaga, lumest 
maha rõhutud, noriseb, kui täissöönud siga. Lähe-
nedes näen, et see on inimene, ja oh häda! See­
sama, kes sel tähtsal õhtul kõigi reisijate tähelepanu 
köitis. Ta lauges. Ta suri pärast hullumajas wiina 
ja tubaka liia tärwituse tagajärjel. 

6. Weel üks märkus. P õ r g u on i lm i lma 
l o o t u s e t a . Mõningad räägiwad, et sõna „aio-
nias", mis on tõlgitud „igawene", ei tähendada 
sugugi seda. Seda rääkides ei ole nad kunagi 
waewaks Võtnud sellesse tungida, millest nad 
räägiwad, ehk waletawad otsekohe. Täiesti õige, et 
see mitte alati ei tähenda täiesti lõpmattust. Selle 
sõna tähendust otsustades, on tarwis tähele panna, 
kuidas ta lausega seob. Matt. 25:46 loeme: „Ia 
needsinatsed lähemad i g a w e s s e mäl lu , aga 
õiged ig awesse ellu", ja kui see sõna teisel 
juhtumisel on tarwitatud lõpmattuse mõttes, siis peab 
see iga tõlkimise seaduse järele ka esimesel juhtumisel 
sedasama tähendama, aga teisel juhtumisel ei ole 
keegi kunagi selle lõpmattuse mõtte wastu Vaielnud. 

On olemas weel kreekakeelne lause: „eis tous 
aionas ton aiono," (igawesest ajast igawesti), mis 
kaksteistkümmend korda piiblis ette tuleb, kaheksa 
korda Jumala olemasolu ja Tema walitsuse kestwuse 
kohta, üks kord õigete õnnistuse kestwuse kohta ja 
kõik teised korrad metsalise, waleprohweti ja ümber-
pöörmata inimeste hukatuse kestwuse kohta tarwita-
tud. Kõige tugewam sõna, mis iganes tarwitusel, 
on piiramata lõpmattuse awaldamiseks. Sõbrad, ma 
otsisin terwe piibli läbi, et leida ainukestki walguse 

kiirt, ehk Vähemast selle kumagi, mida Võiksime 
nimetada lootuse kiireks neile, kes ümberpöör-
mata surnud. 5>8M waadates, ja kõigi kirjaseletuse 
seaduste järele tõlkides, ei leidnud ma mitmeaastase 
hoolsa otsimise peale ainukestki kohta, mis ümber-
pöörmatutele lootust annaks. Ma olen tuttaw kirja­
kohtadega, millede peale inimesed näitawad, kuid, 
kui meie tähelepanelikult uurime kõnesid, millega 
need kohad on seotud, ja püüame nende õiget mõtet 
kätte saada, aga mitte neid mõne Väljamõtlemise 
järele painutada, siis leiame, et ükski neist ei õigusta 
neile juuretehtud mõtet. 

Uus s e a d u s ei paku a i n u st ki l oo tu se 
ki i r t ne i le , kes i lma K r i s t u s e t a surewad. 
See, kes julgeb seda kinnitada, teeb, mida isegi 
Jumal ei ole teinud. „Igawesest ajast igawesti" — 
— kõlab waikimata hääl mässamast tule merest. 
Waadake, missugune on põrgu: ihulikkude piinade 
paik, südametunnistuse näriwa piina paik, rahusta­
mata igatsuste ja soowide paik, paha seltskonna paik, 
häbi paik, paik, kus enam mingisugust lootust ei ole. 

I I I . Kuidas põrgu eest hoiduda. 
Wastuse sellele küsimusele wõib anda kahes sõnas. 

Põrgust pääseda wõib ainult ühel teel — wastu 
wõttes Jeesust Kristust oma isiklikuks Arapäästjaks, 
tunnistades Teda oma Issandaks ja Õpetajaks, awa-
likult kuulutades Teda maailmale, tõendades oma 
sõnakuulnnse ja eluga. Piibel on selles küsimuses 
täiesti selge. Lugege: Ap. 4:12. — „ I a üheski 
muus ei ole õnnistust;^ sest ühtegi muud uime 
ei ole taewa all inimestele antud, kelle läbi meie 
peame õndsaks saama." Ioh. 3:36. — „Kes usub 
Poja sisse, sel on igawene elu; aga, kes ei usu 
Poja sõna, see ei pea elu nägema, waid Jumala 
wiha jääb tema peale." Matt. 10:32. — see­
pärast igaüks, kes mind tunnistab inimeste ees, teda 
tahan ka mina tunnistada oma Isa ees, kes taewas 
on." 2. Tess. 1:7—9. — „ . . . kni Issand Jeesus 
taewast awalikuks saab oma wäe inglitega, ja tule-
leegiga maksab nende kätte, kes J u m a l a t ei 
t u n n e , j a kes me ie I s s a n d a Jeesuse 
K r i s t u s e a r m u õpe tuse sõna ei k u u l e ; 
kes peawad nuhtlust kannatama, igawest hukatust, 
ära heidetud Issanda paldest, ja Tema wäe aust." 

Terwe küsinius seisab selles: V õ t a t e T e i e 
t ä n a K r i s t u s t V a s t u ? Sõbrad, põrgu on 
liig hirmus selleks, et üks aasta elada siunasattu-
mise hädaohus; liig hirmus, et üks kuu elada 
sinnasattumise hädaohus, liig hirmus, et üks nädal 
elada sinnasattumise hädaohus; liig hirmus, et üks 
päew elada sinnasattumise hädaohus. Kõige meie, 
ja min^igawiku saatus wõib ühe päewaga saada 
otsustatud. 

Liig hädaohtlik on ümberpöörmist ühe tunni 
wõrra edasi lükata; liig hädaohtlik edasi lükata kuni 
minu kõne lõpuni. Wõtke wastu Kristust just nüüd! 
Ma tean, et mõned teist räägiwad, ehk et saatan 
Teile sosistab: Ara ole arg; nad tahawad hirmuta­
des sind ümber pöörma sundida. Kuulge! On see 
argtus, saada liigutatud targast hirmust? On see 
wahwus — otstarbetumalt hädaohule anduda? Kuju-
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tage enestele ette, et ma siit wälja minnes näeksin 
maja leekides seiswat. Pealmise korra aknal istub 
inimene, muretumalt raamatut lugedes. Ma näen 
terwet tema seisukorra hädaohtu ja kisendan talle: 
„Iookse, et oma elu päästa, maja põleb." Aga see 
inimene sirutab ennast aknast wälja ja kisendab: 
„Mina ei ole arg. Sa mind ei kohuta." Kumb 
ta oleks, kas kangelane roõi meeletu? 

ilhel õhtul tulin ma oma wanemate koju, kes 
nüüd mõlemad taewas on. Rongilt maha astudes 
läksin ma teisi roopaid mööda edasi. Samal teel 
aga sõitis minu järele kiirrong, mida mina ei tead-
nud. Minu lähedalseisew noormees, nähes minu 
hädaohtu, hüüdis Valjusti: „Isand Tarrey, rong 
tuleb, astuge teelt kõrwale!" Ma ei karjunud talle 

Patt nuhtleb 
Ühe suure wangimaja sisemises kongis istus kur-

jategija, oodates hirmust nuhtlust, mida seadus te-
male mõrtsukatöö eest mõistnnd. Wangimaja roai-
mulik oli teda waatamas käinud ja manitses kahet-
seda ja ennast roalmistada Jumala ette astumiseks. 
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wastu: „Mina ei ole arg. Sa mind ei hirmuta." 
Ma ei olnud nii rumal. Ma astusin teelt kõrwale, 
ja kui ma seda ei oleks teinud, ei oleks ma siin 
olnud, ega wõinud Teile seda sündmust jutustada. 
Sõbrad, Teie seisate samasugusel teel: sel teel, mitte 
kuig augel, kuulen ma Jumala wiha mürina ja 
raksatusega kiiresti lähenewat ja tõstan häält, hüü-
des: „Aswge teelt ära! Wõtke täna Kristus wastu! 
Wõtke Tema wastu wiiwitamata!" Kui Teie mõist-
likud olete, siis teete seda; kui Teie aga seda ei tee, 
siis ei esitele Teie sellega endid kangelasena, waid 

Inglis keelest Wene keele: M. N. J . 
Wene keelest eestistanud: H. W. D. 

Iseennast. 
„Mis wiis Teid mi kaugele," Msis waimulik. 
„Kas joomine?" 
„Ei." 
„Kas kaardimäng?" 
„Ei." 
„Kas wargus?" 
Ei." 

",Stas pahad sõbrad?" 
„(5i." 
„Kas pahad raamatud?" 
Ei." 

"Mis siis?" 
Mõrtsukas Vaikis tükk aega ja sõnas siis wai-

mulikule kõrwa sisse: „iiks pa t t " . 
Ja see üks patt, mida ta omas warafes 

noores eas oli teinud, sai aluseks kõigi teistele 
pattudele, ja wiis teda kuni mõrtsukatööni, mis 
tema kurjategija kongi asetas ja sundis teda oma 
elu jätma õiguse nõudja käe all. 

Tema p a t t ol i t eda t a b a n u d . 
Igas patus peitub teise patu seeme. Patt 

istutab ennast ikka edasi. Ta ajab patuse hinges 
juuri, kuni ta wiimase hea maa lapikese hinges 
on rikkunud. See rikub tema iseloomu — muu­
dab tema maitse — nõrgestab tahtmise — ja 
kiwistab südametunnistuse. Ja kalduwus iga pahale 
teole muutub ikka tugewamaks ja tugewamaks, 
kuni ta wiimaks pattudest sugugi enam ei wõi 
eemal olla ja oma enese himudest mõistetakse. 
Patt on peremees, kes ilusaid lubadusi annab — 
kuid ta on suur walelik. Ta annab musta tööd 
korda saata ja maksab palka ka selle järele. 

Keegi poisike, kes wast hiljuti omal esimese 
teenistuskoha oli saanud, tuli kord täiesti oota-
matult koju ja jutustas oma emale, et ta kohalt 
olla lahkunud. „Mispärast?" küsis ema. „Kas 
ei olnud sinu peremees küllalt sõbralik?" „Ei — 
— mitte sellepärast." Kas ei meeldinud sulle töö?" 
„Ei ka mitte sellepärast, waid palk ei meeldinud 
minule! Minu peremees tahtis, et ma pidin pattu 
tegema, ja patu palk on surm." 



P a t u palk on surm — surnud kõlblise hea» 
dusele — surnud Vaimuliku ©algusele — surnud 
taewa lootusele! 

Patt petab. Ta lubab lõbu — kuid annab ahas­
tust ; ta lubab elu — kuid annab surma. Hommikul 
koidab ta nii walgelt — kuid ta lõpp on must kui öö. 

Patt on kiskja elajas. Sammeti sarnaste käp-
pade alla peidab ta terawad küüned, milledega ta 
neid haawab ja purustab, kes teda maitsema lähewad. 

Patt nuhtleb iseennast. Waata, kuidas ta joodi' 
kut nuhtleb. Ta soowitab noorele mehele ja neiule 
ühte klaasitäit juua. Nad tõstawad peekri — wiin 
punab — mahutab klaasis — nad joomad — see 
mõjub erutawalt nende tundmustele. See on hea. 
Nad joowad uuesti ja uuesti — kuni nad sellele 
orjanewad. See meelita© jook saab nende isandaks, 
ja weel pahemaks, kui isandaks. E s i t e k s nimeta-
takse seda „Iumalikuks headuseks" — lõpuks nõe­
lab ta kui madu. 

Niisugune on seisukord kõlbluseta eluga. Ilusa 
juw ja libedate sõnadega meelitab wõõras naisterah-
was paha aimamata nooremehe patule. Ta ühineb 
tema peale ajamistega ja laseb omad himud walit-
semise õiguse omandada — ja pärast leiab ta, et 
patt on roojastanud tema südame, hinge ja ihu. Tihti 
saawad isegi tema lapsed sarnase mõtlemattuse taga-
järgi kanda. 

Tema p a t t on t e d a t a b a n u d . 
Lugu ei ole mitte ainult nii suurte, jämedate, 

awalikkude pattudega — lihalikkude pattudega. Iga 
patt on niisamasugune. Ta süütab tule patuse ter. 
wele loomusele. 

Patt on iseenese äraandja. Ta miib esiteks hinge 
patu juure — siis wiib ta patuse enesega kaasa — 
ja lõpuks mõõdab ta temale oma enese nuhtluse 
kätte. Iumalakartmata püütakse ise omast patust kinni 
ja jääb kinni oma enese patu wõrgutuspaelu. 

Kättemaksmine käib patu järele niisama kindlalt, 
km päewale öö järgneb. Wõib paista, kui oleks patt 
unustatud — maha maetud; kuid see ei ole ometi 

Kas sa ei taha olla waba? Kas sa tõesti 
ei taha wabaneda ahelaist ja pimeduse süga-
wusist wälja tulla päikese walgusele? Kas sa 
ei oota ju kaua, millal awaneksid wangikambri 
uksed rasked, eks ole sa ju ammu oodand 
samme, oodand wõtme krigisemist lukus. 

Wõi oled sa hoopis unustatud? 
Ei, ei. Ma tean, et ükski inimene pole 

ihkand orjust, waid nad on wõitlusis kaotades 
jäänd orjaks. Ja jälle on weriseid mässusid 
peetud, punased rewolutsiooni lained on käind 
läbi rahwaste, et saawutada ihaldatud waba-
dust. Mitmed on püüdnud põgeneda wangi-
majast, uksi murda, ehk õõnestada teed wälja — 
vabadusele. Nad pole suutnud leppida wangis-
tusega, kuigi see õiglane oleks, kuigi see 
üürikest oleks. 

mitte nii. „ÕeIaö ei jää tõesti mitte mchtlemata." 
P a t t t a b a b neid. 

„Mõnede inimeste patud on amalikud ja l ä h e -
wad nende eel i kohtusse , kuid teistel käi-
w a d need j ä re le . " See tähendab, mõned mi* 
mesed teewad awalikult pattu, ilma häbenemata ja 
nii, et kõik seda näewad. Nad on tuntud ja neid 
tunnistatakse patusteks. Teised teewad salaja pattu, — 
öösel — lugupidamise, ja isegi waimulikkuse katte all. 
Neist on head mälestused ja nad arwawad, et see 
midagi ei tähenda — see ei pea iialgi teatamaks 
saama — kuid kogu aeg käiwad nende patud nende 
järele, ja need tabawad neid ja paljastawad 
häbiks ja teotuseks käesolewas elus — ja tingimata 
tunnistaroad need kohtupäewal nende wastu. 

See on looduse seadus, et iga liikuw keha, mis 
enesele teatud sihi on maimud, peab samas sihis 
alati edasi minema, kui mitte mõni mägi, nagu õhu 
kaasakiskumine ehk liikumine teda seisma ei pane. 
Niisama on ka kõlblises ja waimlises ilmas — patt 
oma tagajärjedega liigub ikka samas sihis, ajalikult 
ja igawesti, kui mitte mõni teine mägi teda ei takista 
ja kinni ei pea. Ja see peab takistama siin 
pool hauda, wastasel korral ei lõppe ta tagajärjed iial. 

Kas leidub mingisugust wäge wõi mõju, mis 
oleks wägew küll selleks? Jah, Jeesuse Kristuse arm 
ja wägi wõiwad meid ära päästa patust ja selle taga-
järjedest — tema Valitsuse õigusest ja nuhtlusest. 
Kristus wõib patust kinni pidada tema metsikus tor» 
mamises. 

Ta seob ennast kättemaksja ja tema ohwri wahele. 
Tema on pelgulinn, kuhu patune wõib põgeneda ja 
ärapäästmist leida. Tema lunastab minewiku patust 
ja häbist. Tema Vabastab pattude harjunud Viisi­
dest. Tema annab jõudu ja armu, nii et patt kautab 
Valitsemise õiguse meie üle. Meie ei ole enam tema 
orjad, kes kannatawad tema hukkamõistmist ja kar» 
dawad tema tagajärgi. 

On lootust, on abi, on ärapäästmist. Kristuses 
ja ainult Temas on wabastus. Wõta see wastu 
ja tee seda just nüüd! «Krigs Ropeta. 

Tahad sa wabaneda? 
Waata tagasi eluhommiku peale, millal õn­

nelik ja waba olid. Eks ihka sa weel kord 
olla ilmsüütu, muretu lapsuke? Siis lasksid sa 
aga end meelitada — siduda. Sa ei pannud 
tähelegi, et need köidikud olid, millega sind 
seoti, kuigi need siidised näisid, kuigi nad 
kullaselt hiilgasid. Ja sest saadik oled sa 
wang — kannad ahelaid. 

Waata tagasi — kui palju aastaid on ju 
ajamerre wajund, kui palju uut ei ole sündind 
inimeste elus. Kui palju teisigi ei ole wangis-
tatud, kuid — kui palju ka, kes jäädawalt 
wabaks saand. Sa nägid, kuidas nad pimedast 
wangimajast rõõmuga läksid — minnes wastu 
walgusele, naeratawale päikesele. Ja ikka kan­
nad sa weel ahelaid. 

Amnestia. 
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Ometi elu walgematel silmapilkudel, kui 
päikese kiir su pimedasse, läpastand ja õud­
sesse wangikambri tungis, tundsid sa end 
õnnetumana, ja kui päikese kiir su ahelaid 
walgustas, siis nägid sa neid ja tundsid lõp­
mata igatsust wabaduse ja walguse järele. 
Kuid sul puudus usk wabadusse — ei usaldand 
ja ei raatsind wälja astuda. Taas jäi pimedaks 
su wangikammer, jälle asusid öö warjud sinna. 
Hinges jäi walitsema pime õudne öö, milles 
kostusid ainult ahelate kõlin su kätel ja su 
seltsimeeste kätel — haiged ning kirglised 
hirwitused, kes oma ahelaid hirwitasid. 

Kas ikka peab walitsema pimedus su hinges? 
Wõi tahadki lahkuda ahelatega elust? Ei neist 
wabasta haudki! Ent just selleks sind seoti, et 
wiia ahelais, wasturääkimata igawesse wangi-
kotta — igawesse pimedusse. 

Igawene öö . . . ahelate alatine kõlin . . . 
alalised piinad! 

Wõi ei teagi, et wõid pääseda? Kas sa ei 
tea, et Üks on murdnud ahelad, lahti päästnud 
sügawuse wangikojad. Ta wõib ka sinu ahelaid 
murda. See on Jumala Poeg — Kristus. Kui 
ta Kolgatal kannatas ja surres kandis su karis­
tust — seal ta ka wabadust tõi iga hingele: 
Täna pead sa minuga paradiisis olema. 

Ta astub praegu su ligi, kutsudes wabadu-
sele. Mina olen: Tee, Tõde ja Elu. Tee waba-
dusele pimedast wangikambrist igawesele waba-
dusele. Keda Poeg wabaks teeb, see on õieti 
waba. 

Waene kütketes wang! 
Weel kord — tahad sa olla waba? 

P. Sink. 

Kui meie surnud ärkame. 
(y&aata kaane pilt). 

Nagu teada, nimetas Heinrich Ibsen ühte oma 
draamadest selle nimega. Mida Norra kirjanik sellega 
tahtis öelda, ei ole meil praegu sugugi tähtis. Aga 
kui keegi kristlastest küsib, mis saab siis, kui surnud 
üles ärkawad, siis nad leiawad wastuse Jeesuse sõ-
nadest. (Ioh. 5:26). „...tuleb aeg, millal kõik, kes 
haudades on, pearoad Jumala Poja häält kuulma 
ja tõusewad üles, kes head on teini) — elu ülestõus­
miseks, aga kes kurja teind — hukkamõistmise ülestõus-
miseks. 

Imelik on selle peale mõelda, et hauad lahti 
lähemad ja kes haudades on, üles tõusewad igawe-
seks ajaks. Wanade põlwede rahwad saamad kokku 
meie põlwe rahwaga ja sinna juure tulewad meel 
need põlwed, kes praegu sündimata on. Aga meie 
ei hakka teiste peale mõtlema, maid jääme eneste 
juure peatama ja eneste peale mõtlema. 

Kui surnud üles ärkawad, siis saawad sinuga 
kokku kõik sinu seltsilised lapsepõlwest peale. Isa ja 
ema küsiwad sinult: „Kas pidasid sa meile antud 
tõotust? Missugune mõju oli meie mälestustel sinu 
elus?" Sa näed jälle oma noorepõlwe sõpru ja 
pead wastama, mis sa neilt oled saand. Sa saad 
kokku kõiksuguste inimestega, kes igapäewase töö 
juures sinu eluteel on ette juhtund. Igalühel neist 
on midagi öelda sinust ja kõik see kuulub üldise 
wastuse ringkonda. 

Meie räägime sagedasti, et haudades on suured 
saladused. Aga kui surnud üles ärkawad, ei ole 
Võimalust midagi marjata, sa ise tead ja soowid, et 
teised seda ei tea. Kes meie seast julgeks öelda, kui 

kõik meie elnaja mõtted oleksid awalikud inimeste 
ees: „Mõista minu üle kohut, ma ei tarwita midagi 
karta". Aga kui meie Issanda ette astume, siis 
saawad ka meie kõige salajamad mõtted awalikuks. 
Nüüd ei ole raske mõista, et Kristuse sõnad, kui 
pikne meid tabawad, kui ta küsib: „Mispärast on 
teie südame mõtted nii kurjad?" 

Meil wõib olla raske aru saada, et ka Issand 
ütleb: ^Mispärast mõtlete teie nii head omas süda­
mes?" Ka needsamad sõnad wõiwad meid niisama 
tabada, kui eelmisedki. Õieti awaldawad need mõ­
lemad sõnad meie peale ühesugust mõju, sellepärast, 
et seal juures on siis wäike lisa. 

Tema ütleb: Teie jääge nende mõtete juure, 
milledega teie rahul olete. Kui meie iseenesele aru 
anname omast elust, siis — wõib olla — ütleme: 
Ma mõtlen siiski, et minu elus mitte just nii wähe 
häid mõtteid ei olnud. Ma mõtlen kõige peale, 
mis ma oleksin wõind ja pidand teiste heaks tegema, 
kuidas ma wõiksin rohkem armastada, andeks anda 
ja iseennast ohwerdada. Kuid õnnetuseks jäid mõtted 
ainult mõteteks. 

Ja mõtetega ühes ilmuwad ka sõnad. Ja mitte 
ainult need, mida meie heameelega meele tuletame, 
waid ka need, mida meie oleksime tahtnud wõimali-
kult ruttu unustada. Ja kõigiga nendega peame 
tahes ehk tahtmatult siis kokku puutuma, kui surnud 
üles tõusewad ja neile wastawalt otsustatakse meie 
igawiku küsimus. 

Küsi sellepärast täna eneselt: Mis saab minust 
siis, kui surnud üles tõusewad? 

Ülistuslaul sõbrale. 
Sind näha igatsesin. 
Ehk oli see otsekui arglik soow, kui kerge 

tuulepuhang kewadhornmikul, kuid peagi muu­
tus see tormiliseks igatsuseks — näha. . . leida 
oma paremat sõpra. 

Kuulsin, kuis kõik ülistasid Su suurust, ilu 
ja au, mis olla wõrratu. Kuid mis weel enam 
tiiwustas mu soowe ja ihkeid, et inimlapsi 
armastad — igawese armastusega. Leida Sind, 
mu Lunastaja! 
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Otsisin. . Tundsin nii wäga lähidal Su ligi-
olemist. Hommikul ju algasin otsimist. 

Nähes tõuswat päikest taewa rannal, kelle 
tulekut ennustas koidupuna õrn, selge, pöörsin 
näo wastu tõuswale päikesele. Oled Sina see? 
Kas ei peitu sa nooruses? 

Ei! Ainult aime, peegeldus Minust. 
Keskpäewa selguses särab päike ja õhtul 

ta wajub kullana kuumalt hõõgudes, kullates 
weel loodust ilul sõnatumal, tunnetel sügawail 
ja ülimail. See oli kui wiimane palwe, ehk 
kiituse laul Loojale, millele kummardusid 
puudki, kui nende päid salwis õhtu kuma. 

öö waikus. Mu silmad tõstetud tähte poole 
otsiwad jällegi Teda. Mis nägin ma seal? Lõp­
mata waikust, lõpmata saladuslikku elu! Hiil­
gasid ja wirwendasid tähed igaweses sügawuses 
kui meri. Wilkus nõiduwalt koidutäht kuulutades 
algawat päewa. Kuid Seda, keda ma otsisin — 
kõige heledamat tähte teiste hulgas, sügawamat 
silma miljonsilmilises öötaewas ei leidnud ma 
mitte. Ja ometi nemadki kõik jutustasid sõnul 
äraseletamatul ja südantwaldawal Tema au. 
Laul 19 :1 . 

Jah — see kõik rääkis mulle Sinust ja weel 
enam täitis südant palawama igatsusega näha 
Sind sarnaselt hiilgawana, koidupuna saatel 
ilmuwana — mu Sõber! Ometi Sind ennast ei 
näind ma mitte. 

Siis waatasin enda ümber loodusesse, ehk 
ilmuks Ta sealt — keda mu hing igatseb. 

Küll jutustas metsa sügaw waikus ja puude 
saladuslik kohin tuule tõmbutusil, ehk õitsew 
loodus nii weetlew ja ilus — Temast, ülistasid 
Teda. Õrn tuulepuhang tundus maheda hinga­
misena. Oh , . . . Ta oli nii wäga, wäga ligi 
mulle. Ja jällegi Teda ennast ei näind ma mitte. 

Jätkan otsimist. 
Otsin inimeste hulgast. 
Mööda rahwarikkamaid linna tänawaid ja 

üksildasemaid maakohti käisin. Waatasin ju 
kaugelt iga wastutulija näkku, et leian ehk 

Teda — Jumalat inimeste seas. Oma sõpra! 
Asjata. Palju inimesi kohtasin, kuid kellegi 
hulgast ei leidnud Teda. Küll paljudes tundus 
aime, otsekui sarnadus mu Sõbrale, kuid Teda 
ennast ei leidnud. 

Ei leidnud. Ei leidnud. 
Olin kurb — kas kunagi ei leia ma Sind, 

kas kunagi ei suuda seda?! 
Ja ometi — eks tunnud ma — et Ta mulle 

nii wäga ligi seisab ja see tundmine oli imelik. 

Eks see pole õnn, eks see pole rõõm leida 
sõpra ?! Nii ma leidsin Sind, Sind keda mu 
hing igatses, meeletumalt igatses. Olid lähe­
mal mulle, kui sega aimasin — leidsin omast 
südamest. 

Ta oli salaja tulnud sinna ja äratand igat­
susi ja armastust oma Lumastaja poole. 

Kes wõis takistada, lämmatada seda rõõmu, 
mis südant waldas? Ja kes suudab tõkkeid ja 
paisu teha rahu jõele, mis inimese südamesse 
woolab, kus walitseb Jeesus. 

See oli leidmise rõõm. Ning see oli sügaw 
wõimas rahu, mis tehti sõprade wahel. Unus­
tatud olid kõik süüd. Sina ja mina . . . ei 
mitte — ainult Sina! Mu südame Issand! 

õnnis see elu! — Sa oled ikka mu juures, 
keda mu süda ihkab. Jää igawesti mu juure! 
Aulised need silmapilgud, kus me üksteisega 
räägime — sagedasti joobub hing, hõiskab hing, 
ja südame waikuses kostuwad rõõmu helid, 
kui kewadwete kohin. 

Sest ajast kõlab uus laul mu südamest. 
Kõlab wägewalt juubeli lauluna — ü l i s t u s 
l a u l mu sõbrad. 

Ma olen Teda leidnud, näind aga mitte. Kes 
suudab avvada Ta palet, kes suudab wälja kan­
natada Selle palge au, kelle ees ükski elaw 
inimene ellu ei jää. 

Ometi — ükskord igaweses ajas warisewad 
kõik katted ja awaneb meil see püha pale. 
Ja kajab igawene — Hosianna — Halleluuja! 

Enne kui on liiga hilja. 
Vilho Rantanen. 

„Oh, et oleksite ennem tulnud, siis oleks 
kordaläinud lõikus teid parandanud", ütles arst 
surewale haigele, kes oli tulnud tema juure 
liiga hilja. 

— „Mina ei tunne teid", ütles peigmees 
rumalatele neitsidele, kes tulid pulma liiga hilja. 

— „01en ilmsüüta were ära walanud", kae­
bas Juudas, kuid alles siis, kui Jeesus oli 
juba surma mõistetud ja ei olnud enam mingit 
lootust. 

Igaüks mainituist tundis, mis tähendawad 
sõnad: l i i g a h i l j a ! Ega nad ole olnud 
ainumad kaebajad. On palju inimesi, kes oma 
hingepäästmise küsimuses iwiiwitawad ja wii-
witawad, kuni nendegi kätte jõuabki Arg Jkord 
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ühineda selle kooriga, kes kordab neid külmi 
ja õudseid sõnu: „liiga hilja". 

Hiljaksjäämine 'on "kurb nähtus juba wähe-
maiski elujuhtumistes. Hiljaks jääda raudtee 
rongile, laewale, koosolekule j . n. e. ei tundu 
iialgi heana. Aga hiljaks jääda taewast, jääda 
osata päästmisest, kerjata armu liiga hilja, on 
midagi nii tõsist, et ma ei mõista seda kujutada. 
See hiljaksjäämine saadab põhjatumat ja tröös­
timata ahastust neile, kes seda siis tunnewad. 
Mõned wiirastused sellest waewast saab näha 
mõnikord surijate ahastawais pilkudes "ja ̂ loo­
tuseta kaebamistes.' 

— , Sellest waatepunktist enda elu silmitsedes, 
' mõistame paremini, kui kallis on^armuaeg. 
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Siis särab arm meile silma, kui lootuse täht, 
kesk pimedust. Siis näeme päästmist nii suu­
rena, aulisena ja wägewana, et meie peame 
nuttes wajuma selle armu ette ja ütlema: „ma 
ei ole selle wäärt". Ja siis tuleb meil suurem 
häda enda hinge päästmise järele. 

Aga ^vaimulikult pime ei märka armuaja 
tõsidust, ega päästmise tähtsust. Päästmise 
sõnum kajab tihti kurdiksjäänud kõrwadele. 
Piibel jutustab, et Soodoma wiimseil tundidel 
tulid Jumala inglid Loti majasse ja käskisid 
teda teele rutata. Aga mis tegi Lott? Öeldakse, 
et tema wiiwitas. Ristisõnum kõlab meilegi, 
manitsedes, hoiatades ja paludes. See Õnnis­
tegija, kes andeks andis rööwlile ja kelle süles 
oli ruumi langenud Peetruselgi, see Õnnistegija 
pakub meilegi oma armu. Ta on seesama tänagi. 

Ärgem wiiwitagem Loti kombel! 
Surija isa kutsus oma lapse enese juure ja 

ütles: „Mu lapsuke! Jumal kutsus mind minu 
nooruse päiwil, aga mina põlgasin kutsumist, 
mõeldes, et pööran wanemalt. Jumal kutsus 
mind täie mehe eas ja weel wanuseski, aga 
mina lükkasin pöörmise aina edasi. Ja nüüd — 
jätkas wanake nuttes — olen päästmata ja mina 
pean surema. 

Minu armas laps! ära lükka pöörmise aega 
edasi, sest edasi lükkamine on hinge hukkamine". 
Warsti selle järele suri wanake. 

Oled Sina wiiwitaja, kes seda loed? 
Rutta, rutta, kui päästmist weel pakutakse. 
Tule Jeesuse juure enne, kui on liiga hilja! 
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